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Нотификация на проект на текст от държава членка

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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3B. SPF Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement

4. 2024/0298/BE - S00E - Околна среда
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5. Проект на Кралски указ, целящ да определи стоките, обхванати от индекса за дълготрайност, техническите
стандарти за определяне на оценките за всеки от критериите и методиката за изчисляване на индекса за
дълготрайност

6. Битови перални машини и телевизори

7.

8. С настоящия проект на кралски указ се изпълнява действие, заложено във Федералния план за действие за
кръгова икономика, одобрен от Министерския съвет на 17 декември 2021 г. С него се прилага Законът за
насърчаване на ремонтопригодността и дълготрайност на стоките, приет от Камарата на представителите на
8 февруари 2024 г. С настоящия кралски указ индексът за ремонтопригодност се преобразува в индекс за
дълготрайност за марки/модели телевизори и перални машини, които ще бъдат пуснати на пазара след
влизането му в сила.

Настоящата нотификация е коригирана версия на предишните нотификации 2024/0213/B, 2024/0292/B и
2024/0297/B (приключени без по-нататъшни действия).

9. Проектът на Кралски указ, „целящ определянето на стоките, обхванати от индекса за ремонтопригодност,
техническите стандарти за определяне на оценките за всеки от критериите и метода за изчисляване на индекса
за ремонтопригодност“ се отнася за перални машини и телевизори, които са едни от стоките, за които трябва да
се изчисли и съобщи индексът на ремонтопригодност. Такъв вид индекс следва да даде възможност на
потребителите да придобият представа за ремонтопригодността на тези устройства. Като бъдат по-добре
информирани за ремонтопригодността, е по-вероятно потребителите да придобият устройство, което е с добра
ремонтопригодност. Следователно съответното устройство също ще бъде ремонтирано по-често.

От друга страна, индексът за ремонтопригодност не предоставя никаква информация за очаквания
експлоатационен срок на устройството. Може да се окаже, че ремонтопригодността е еднакво добра за две
устройства, но очакваният им експлоатационен срок е различен, защото едното устройство е по-здраво от
другото.

Поради тази причина Законът за насърчаване на ремонтопригодността и дълготрайност на стоките предвижда,
че индексът за ремонтопригодност може да бъде преобразуван в индекс за дълготрайност. Този индекс за
дълготрайност не се изчислява единствено въз основа на критериите за ремонтопригодност на дадено
устройство, но и въз основа на критерии, свързани с надеждността на уреда.

Законът също така изисква задълженията, приложими за изчисляването на индекса за ремонтопригодност или
индекса за дълготрайност за определени групи продукти, да бъдат приведени в съответствие, доколкото е
възможно, с това, което се разработва в други държави. По този начин ще се избегне създаването на
административна тежест, тъй като задълженията, приложими в Белгия за изчисляване и докладване на
индекси, се различават от тези в други държави с подобен индекс. Във Франция нормативната уредба вече
предвижда замяна, считано от определена дата, на индекса за ремонтопригодност на пералните машини и
телевизорите с индекс за дълготрайност на марките и моделите, които ще бъдат пуснати на пазара след
влизането в сила на настоящия нормативен указ.

С настоящия проект на кралски указ се въвеждат идентични правила за Белгия, така че задълженията,
приложими за изчисляването и отчитането на индексите за перални машини и телевизори, са същите като във
Франция и влизат в сила по едно и също време.

С проекта на указ се определят методът за изчисляване на индекса за дълготрайност на пералните машини и
телевизорите, както и критериите, които трябва да се вземат предвид при това изчисление. Това са същите
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методи и критерии, както са определени във френската нормативна уредба. С проекта на указ се определят и
отговорностите и задълженията за изчисляване и съобщаване на индекса за дълготрайност. Те са моделирани
въз основа на отговорностите и задълженията, които преобладават за индекса за ремонтопригодност.

10. Препратки към референтни текстове: Референтните текстове трябва да бъдат препратени с по-ранна
нотификация:
2022/0634/B

11. Не

12.

13. Не

14. He

15. Да

16.
Аспект OTC: He

Аспект SPS: He
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